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When Eliza returned to Formosa, she decided to contribute
more time to help the local people understand the Bible
without William staying close to her. She started the first
Sunday school there to teach women and children how
to read and write in P¢h-0e-J1 so that they could study the
Taiwanese P¢h-0e-J1 Bible by themselves.

“Péh-6e-JT is a modified Latin alphabet and some diacritics to represent the spoken Taiwanese
languages. It is also as known as Church Romanisation.

Ui-liam bd ti1 sin-khu pi™ lidu-au, |-1ai-sa koat-téng beh hu-chhut
lG-ché é si-kan 14i pang-chan tong-té é lang lai sék-sai séng-
keng. | ti TAi-oan siat té it & chu-jit-6h, ka chit-kéa hi-jin-lang
kap gin-4, dn-chda" thak sid Péh-oe-ji. An-ne in tidh é-tang
khoa"-U Tai-oan & Péh-oe-ji séng-keng.

*Péh-oe-ji si chit chiéng Tai-0an gi-gidn & bln-ji hé-thdng, il La-teng ji-bu kap chit kda
pian-im h{-ho sé cho-séng--& Tai-oadn gi-bln. M3 héng kio cho Kau-hoe L6-ma-jl.
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